
POLSKI 
Użytkowanie 

1. Trzymaj produkt poza zasięgiem małych dzieci, aby zapobiec przypadkowemu połknięciu. 

2. Używaj go wyłącznie jako gadżet żartobliwy lub dekoracyjny; unikaj długotrwałego kontaktu ze skórą. 

3. Nie wystawiaj na działanie wysokich temperatur ani ostrych przedmiotów, aby uniknąć deformacji i 
uszkodzeń. 

Pielęgnacja 

1. Czyść sztuczną kupę wilgotną ściereczką, w razie potrzeby użyj łagodnego detergentu. 

2. Po użyciu umyj ręce, aby zachować higienę. 

3. Unikaj stosowania silnych środków chemicznych i długotrwałego moczenia; może to naruszyć strukturę 
materiału. 

Utylizacja 
Zużyty lub uszkodzony produkt wyrzuć zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi plastiku bądź odpadów 
komunalnych. 

 

English 
Usage 

1. Keep the product out of reach of small children to prevent accidental ingestion. 

2. Use it only as a novelty or decorative item; avoid prolonged skin contact. 

3. Do not expose it to high temperatures or sharp objects to avoid deformation or damage. 

Maintenance 

1. Clean the fake poop with a damp cloth; use a mild detergent if needed. 

2. Wash your hands after use to maintain hygiene. 

3. Avoid strong chemicals and prolonged soaking to preserve the material’s integrity. 

Disposal 
Dispose of worn or damaged items in accordance with local regulations for plastic or general household waste. 

 

Čeština 
Použití 

1. Uchovávejte produkt mimo dosah malých dětí, aby se předešlo náhodnému spolknutí. 

2. Používejte jej pouze jako žertovný nebo dekorační předmět; vyhněte se dlouhodobému kontaktu s pokožkou. 

3. Nevystavujte ho vysokým teplotám nebo ostrým předmětům, abyste zabránili deformaci či poškození. 

Údržba 

1. Čistěte umělý exkrement vlhkým hadříkem, v případě potřeby s jemným čisticím prostředkem. 

2. Po použití si umyjte ruce kvůli hygieně. 

3. Vyhýbejte se silným chemikáliím a dlouhému namáčení, aby nedošlo k narušení struktury materiálu. 

Likvidace 
Opotřebovaný či poškozený produkt zlikvidujte v souladu s místními předpisy týkajícími se plastů nebo běžného 
komunálního odpadu. 



 

Slovenčina 
Použitie 

1. Uchovávajte produkt mimo dosahu malých detí, aby sa predišlo náhodnému prehltnutiu. 

2. Používajte ho len ako žartovný alebo dekoračný predmet; vyhnite sa dlhodobému kontaktu s pokožkou. 

3. Nevystavujte ho vysokým teplotám ani ostrým predmetom, aby ste predišli deformácii alebo poškodeniu. 

Údržba 

1. Umelú kopu čistite vlhkou handričkou, v prípade potreby použite jemný čistiaci prostriedok. 

2. Po použití si pre udržanie hygieny umyte ruky. 

3. Vyhýbajte sa silným chemikáliám a dlhodobému namáčaniu, aby nedošlo k poškodeniu materiálu. 

Likvidácia 
Opotrebovaný alebo poškodený produkt zlikvidujte podľa miestnych predpisov o plastoch alebo komunálnom 
odpade. 

 

Deutsch 
Verwendung 

1. Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite kleiner Kinder auf, um versehentliches Verschlucken zu 
verhindern. 

2. Verwenden Sie es nur als Scherz- oder Dekorationsartikel; vermeiden Sie längeren Hautkontakt. 

3. Setzen Sie es nicht hohen Temperaturen oder scharfen Gegenständen aus, um Verformung oder Schäden zu 
vermeiden. 

Wartung 

1. Reinigen Sie den falschen Kot mit einem feuchten Tuch; bei Bedarf verwenden Sie ein mildes 
Reinigungsmittel. 

2. Waschen Sie sich nach der Verwendung die Hände, um die Hygiene zu wahren. 

3. Vermeiden Sie aggressive Chemikalien und langes Einweichen, damit das Material nicht beschädigt wird. 

Entsorgung 
Entsorgen Sie abgenutzte oder beschädigte Produkte gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff- oder Hausmüll. 

 

Українська 
Використання 

1. Тримайте виріб подалі від маленьких дітей, щоб уникнути випадкового проковтування. 

2. Використовуйте лише як жартівливий або декоративний предмет; не допускайте тривалого контакту зі 
шкірою. 

3. Не піддавайте впливу високих температур чи гострих предметів, щоб уникнути деформації або 
пошкоджень. 

Догляд 

1. Очищайте штучні екскременти вологою тканиною, за потреби використовуйте м’який мийний засіб. 

2. Після використання мийте руки для дотримання гігієни. 



3. Уникайте агресивних хімічних речовин і тривалого замочування, щоб не пошкодити структуру 
матеріалу. 

Утилізація 
Викидайте зношені чи пошкоджені вироби відповідно до місцевих правил утилізації пластику чи побутових 
відходів. 

 

Română 
Utilizare 

1. Păstrați produsul departe de copiii mici pentru a evita ingerarea accidentală. 

2. Folosiți-l doar ca obiect de glumă sau decorativ; nu îl mențineți în contact prelungit cu pielea. 

3. Nu îl expuneți la temperaturi înalte sau obiecte ascuțite, pentru a preveni deformarea sau deteriorarea. 

Întreținere 

1. Curățați „fecalele” artificiale cu o cârpă umedă; dacă e necesar, un detergent blând. 

2. După folosire, spălați-vă pe mâini pentru a menține igiena. 

3. Evitați substanțele chimice puternice și înmuierea prelungită, pentru a proteja structura materialului. 

Eliminare 
Aruncați produsele uzate sau deteriorate în conformitate cu reglementările locale privind plasticul sau deșeurile 
menajere. 

 

Magyar 
Használat 

1. Tartsa távol a terméket kisgyermekektől, hogy elkerülje a véletlen lenyelést. 

2. Csak vicc vagy dísz céljára használja, kerülje a tartós bőrrel való érintkezést. 

3. Ne tegye ki magas hőmérsékletnek vagy éles tárgyaknak, hogy ne deformálódjon vagy sérüljön. 

Karbantartás 

1. Tisztítsa az „álürüléket” nedves ruhával; ha szükséges, használjon enyhe tisztítószert. 

2. Használat után mosson kezet a higiénia érdekében. 

3. Kerülje az erős vegyszereket és a hosszas áztatást, hogy ne károsítsa az anyag szerkezetét. 

Ártalmatlanítás 
Dobja ki a kopott vagy sérült termékeket a helyi műanyag- vagy háztartási hulladékra vonatkozó előírásoknak 
megfelelően. 

 

Български 
Употреба 

1. Дръжте продукта далеч от малки деца, за да избегнете случайно поглъщане. 

2. Използвайте го само като шеговит или декоративен предмет; избягвайте продължителен контакт с 
кожата. 

3. Не излагайте на високи температури или остри предмети, за да предотвратите деформация или 
повреди. 

Поддръжка 



1. Почиствайте „изкуствените екскременти“ с влажна кърпа; при нужда използвайте мек препарат. 

2. Измивайте ръцете си след употреба, за да поддържате хигиена. 

3. Избягвайте агресивни химикали и продължително накисване, за да запазите структурата на 
материала. 

Изхвърляне 
Изхвърляйте износените или повредени продукти съгласно местните разпоредби за пластмаса или битови 
отпадъци. 

 

Ελληνικά 
Χρήση 

1. Κρατήστε το προϊόν μακριά από μικρά παιδιά για να αποφύγετε τυχαία κατάποση. 

2. Χρησιμοποιήστε το μόνο ως αντικείμενο αστεϊσμού ή διακόσμησης, αποφεύγοντας παρατεταμένη επαφή με 
το δέρμα. 

3. Μην το εκθέτετε σε υψηλές θερμοκρασίες ή αιχμηρά αντικείμενα ώστε να μη παραμορφωθεί ή καταστραφεί. 

Συντήρηση 

1. Καθαρίστε τα «τεχνητά κόπρανα» με ένα νωπό πανί· αν χρειάζεται, χρησιμοποιήστε ήπιο καθαριστικό. 

2. Πλένετε τα χέρια σας μετά τη χρήση για λόγους υγιεινής. 

3. Αποφύγετε ισχυρά χημικά και παρατεταμένο μούλιασμα, ώστε να μη βλάψετε τη δομή του υλικού. 

Απόρριψη 
Απορρίπτετε τα φθαρμένα ή κατεστραμμένα προϊόντα σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς για πλαστικά ή οικιακά 
απόβλητα. 

 

Lietuvių 
Naudojimas 

1. Laikykite produktą vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad išvengtumėte atsitiktinio prarijimo. 

2. Naudokite jį tik kaip pokštinį ar dekoratyvinį daiktą, venkite ilgo kontakto su oda. 

3. Neveikite aukšta temperatūra ar aštriais daiktais, kad išvengtumėte deformacijos ar pažeidimų. 

Priežiūra 

1. „Dirbtines išmatas“ valykite drėgna šluoste; prireikus naudokite švelnų valiklį. 

2. Po naudojimo nusiplaukite rankas dėl higienos. 

3. Venkite stiprių chemikalų ir ilgo mirkymo, kad nepažeistumėte medžiagos struktūros. 

Šalinimas 
Nusidėvėjusias ar pažeistas prekes išmeskite pagal vietines plastiko ar buitinių atliekų taisykles. 

 

Latviešu 
Lietošana 

1. Glabājiet produktu bērniem nepieejamā vietā, lai novērstu nejaušu norīšanu. 

2. Izmantojiet to tikai kā joku vai dekoratīvu priekšmetu, izvairoties no ilgstoša saskares ar ādu. 

3. Nesaglabājiet augstā temperatūrā vai tuvu asi priekšmeti, lai izvairītos no deformācijas vai bojājumiem. 



Apkope 

1. „Mākslīgo izkārnījumu“ tīriet ar mitru drānu; vajadzības gadījumā lietojiet saudzīgu tīrīšanas līdzekli. 

2. Pēc lietošanas mazgājiet rokas, lai uzturētu higiēnu. 

3. Izvairieties no spēcīgām ķīmiskām vielām un ilgstošas mērcēšanas, lai aizsargātu materiāla struktūru. 

Utilizācija 
Izmetiet nolietotos vai bojātos produktus atbilstoši vietējiem noteikumiem par plastmasu vai sadzīves atkritumiem. 

 

Suomi 
Käyttö 

1. Säilytä tuote lasten ulottumattomissa välttääksesi tahattoman nielemisen. 

2. Käytä sitä ainoastaan pilailu- tai koristetarkoituksessa, vältä pitkäkestoista ihokosketusta. 

3. Älä altista sitä korkeille lämpötiloille tai teräville esineille, jotta se ei muuttuisi tai vaurioituisi. 

Huolto 

1. Puhdista “tekokakka” kostealla liinalla; käytä tarvittaessa mietoa pesuainetta. 

2. Pesun jälkeen pese kädet hygienian säilyttämiseksi. 

3. Vältä voimakkaita kemikaaleja ja pitkää liotusta, jotta et vahingoita materiaalia. 

Hävittäminen 
Hävitä kuluneet tai vaurioituneet tuotteet paikallisten ohjeiden mukaisesti muovi- tai talousjätteenä. 

 

Hrvatski 
Uporaba 

1. Čuvajte proizvod izvan dohvata male djece kako biste spriječili slučajno gutanje. 

2. Koristite ga isključivo kao predmet za šalu ili dekoraciju, izbjegavajući dugotrajan kontakt s kožom. 

3. Ne izlažite visokim temperaturama ili oštrim predmetima kako biste spriječili deformaciju ili oštećenja. 

Održavanje 

1. „Lažnu kakicu” čistite vlažnom krpom; po potrebi koristite blagi deterdžent. 

2. Nakon uporabe operite ruke radi higijene. 

3. Izbjegavajte agresivne kemikalije i dulje namakanje kako biste očuvali strukturu materijala. 

Zbrinjavanje 
Istrošene ili oštećene proizvode odložite u skladu s lokalnim propisima o plastici ili kućnom otpadu. 

 

Slovenščina 
Uporaba 

1. Izdelek hranite izven dosega majhnih otrok, da preprečite nenamerno zaužitje. 

2. Uporabljajte ga samo kot šalo ali dekoracijo, izogibajte se dolgotrajnemu stiku s kožo. 

3. Ne izpostavljajte ga visokim temperaturam ali ostrim predmetom, da se izognete deformaciji ali poškodbam. 

Vzdrževanje 

1. „Umetno iztrebke” očistite z vlažno krpo; po potrebi uporabite blag detergent. 



2. Po uporabi si zaradi higiene umijte roke. 

3. Izogibajte se agresivnim kemikalijam in daljšemu namakanju, da ohranite strukturo materiala. 

Odstranjevanje 
Odvrzite obrabljene ali poškodovane izdelke skladno z lokalnimi predpisi o plastičnem ali gospodinjskem odpadu. 

 

Français 
Utilisation 

1. Conservez le produit hors de portée des jeunes enfants afin d’éviter toute ingestion accidentelle. 

2. Employez-le uniquement comme objet humoristique ou décoratif, en évitant un contact prolongé avec la 
peau. 

3. Ne l’exposez pas à de hautes températures ni à des objets tranchants, afin de prévenir toute déformation ou 
détérioration. 

Entretien 

1. Nettoyez le «faux excrément» avec un chiffon humide; en cas de besoin, utilisez un détergent doux. 

2. Lavez-vous les mains après utilisation pour des raisons d’hygiène. 

3. Évitez les produits chimiques agressifs et un trempage prolongé, pour protéger la structure du matériau. 

Élimination 
Jetez les produits usés ou endommagés conformément à la réglementation locale relative aux déchets plastiques ou 
ménagers. 

 

Español 
Uso 

1. Mantenga el producto fuera del alcance de los niños pequeños para evitar ingestiones accidentales. 

2. Úselo solo como objeto de broma o decorativo, evitando un contacto prolongado con la piel. 

3. No lo exponga a altas temperaturas ni a objetos cortantes para evitar deformaciones o daños. 

Mantenimiento 

1. Limpie la «caca falsa» con un paño húmedo; si es necesario, use un detergente suave. 

2. Lávese las manos después de usarla, por motivos de higiene. 

3. Evite químicos agresivos y sumergirla durante mucho tiempo, para conservar la integridad del material. 

Eliminación 
Deseche los productos desgastados o dañados de acuerdo con la normativa local sobre residuos plásticos o basura 
doméstica. 

 

Svenska 
Användning 

1. Förvara produkten utom räckhåll för små barn för att undvika oavsiktlig förtäring. 

2. Använd den enbart som en skämt- eller dekorationsartikel, undvik långvarig kontakt med huden. 

3. Utsätt den inte för höga temperaturer eller vassa föremål för att undvika deformation eller skador. 

Skötsel 



1. Rengör den "fejklorten" med en fuktig trasa; använd ett milt rengöringsmedel vid behov. 

2. Tvätta händerna efter användning för att upprätthålla god hygien. 

3. Undvik starka kemikalier och lång blötläggning för att bevara materialets hållbarhet. 

Bortskaffande 
Kassera slitna eller skadade produkter enligt lokala föreskrifter för plast eller hushållsavfall. 

 

Português 
Uso 

1. Mantenha o produto fora do alcance de crianças pequenas para evitar ingestão acidental. 

2. Use-o somente como um artigo de brincadeira ou de decoração, evitando contato prolongado com a pele. 

3. Não exponha a altas temperaturas ou objetos cortantes, para evitar deformações ou danos. 

Manutenção 

1. Limpe o “cocô falso” com um pano úmido; se necessário, use um detergente suave. 

2. Lave as mãos após o uso para garantir a higiene. 

3. Evite produtos químicos agressivos e imersão prolongada para preservar a integridade do material. 

Descarte 
Descarte produtos desgastados ou danificados de acordo com as normas locais para resíduos plásticos ou 
domésticos. 

 

Nederlands 
Gebruik 

1. Houd het product buiten bereik van kleine kinderen om accidentele inname te voorkomen. 

2. Gebruik het uitsluitend als grap- of decoratieartikel, vermijd langdurig huidcontact. 

3. Stel het niet bloot aan hoge temperaturen of scherpe voorwerpen om vervorming of schade te voorkomen. 

Onderhoud 

1. Reinig de “nepdrol” met een vochtige doek; gebruik indien nodig een mild reinigingsmiddel. 

2. Was na gebruik je handen om de hygiëne te handhaven. 

3. Vermijd agressieve chemicaliën en langdurig weken om de materiaalstructuur te behouden. 

Verwijdering 
Gooi versleten of beschadigde producten weg in overeenstemming met de plaatselijke voorschriften voor plastic of 
huishoudelijk afval. 

 

Italiano 
Utilizzo 

1. Tenete il prodotto lontano dalla portata dei bambini piccoli per evitare ingestione accidentale. 

2. Usatelo esclusivamente come articolo scherzoso o decorativo, evitando il contatto prolungato con la pelle. 

3. Non esponetelo a temperature elevate né a oggetti taglienti, per evitare deformazioni o danni. 

Manutenzione 



1. Pulite la “cacca finta” con un panno umido; se necessario, utilizzate un detergente delicato. 

2. Lavatevi le mani dopo l’uso per motivi di igiene. 

3. Evitate sostanze chimiche aggressive e l’immersione prolungata per conservare l’integrità del materiale. 

Smaltimento 
Eliminate i prodotti usurati o danneggiati in conformità alle normative locali sui rifiuti in plastica o rifiuti domestici. 

 


